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See the notice on TED website

489973-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Pikapy – Fahrzeugbeschaffung
OJ S 134/2026 15/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Magistrat der Universitätsstadt Marburg
E-mail: vergabe@marburg-stadt.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Fahrzeugbeschaffung
Opis: Kleingeräteträger mit Hakenlift, Feuchtsalzstreuaufbau und Schneepflug für den 
Winterdienst
Identyfikator procedury: fe29c9fd-4ff1-4e4d-8103-decaa78b60b4
Wewnętrzny identyfikator: E92228518
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34131000 Pikapy
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34134000 Ciężarówki z platformami płaskimi i wywrotki, 
34136000 Samochody półciężarowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Am Krekel 17-21  
Miejscowość: Marburg
Kod pocztowy: 35039
Podpodział krajowy (NUTS): Marburg-Biedenkopf (DE724)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Servicehof Dienstleistungsbetrieb der Stadt Marburg DBM

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/489973-2026
mailto:vergabe@marburg-stadt.de
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Udział w organizacji przestępczej: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie 
bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die 
Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat die Eigenerklärung 
zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster 
Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die 
Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat die Eigenerklärung 
zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Nadużycia: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich 
unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 
10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Korupcja: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich 
unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 
10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie 
bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die 
Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat die Eigenerklärung 
zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Fakultative Ausschlussgründe sind in 
erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Fakultative Ausschlussgründe sind in 
erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Fakultative 
Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten 
Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Aktywami zarządza likwidator: Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 
Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den 
Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Fakultative 
Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten 
Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Poważne wykroczenie zawodowe: Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 
124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu 
den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Fakultative 
Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten 
Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB 
aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 
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Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den 
Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB 
aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB 
aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Kleingeräteträger mit Hakenlift, Feuchtsalzstreuaufbau und Schneepflug
Opis: Die Universitätsstadt Marburg beschafft für den Dienstleistungsbetrieb der Stadt 
Marburg (DBM) einen Kleingeräteträger mit Hakenlift, Feuchtsalzstreuaufbau und 
Schneepflug. Der Einsatz erfolgt ganzjährig als multifunktionaler Geräteträger. Im Winter soll 
das Fahrzeug mit einem Feuchtsalzstreuaufbau und einem Schneepflug ausgestattet werden. 
Zur Glättebekämpfung auf Seitenstraßen ist es im Einsatz. In der übrigen Jahreszeit werden 
weitere Sonderaufbaugeräte verwendet. Der Einsatz erfolgt bei überwiegend ebener 
Topographie im Großraum Marburg mit seinen beengten Verkehrsverhältnissen sowie seinen 
Siedlungsgebieten. Ausführungsbeginn Lieferung spätestens 8 Monate nach Auftragserteilung.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0001 E92228518

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34131000 Pikapy
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34134000 Ciężarówki z platformami płaskimi i wywrotki, 
34136000 Samochody półciężarowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Am Krekel 17-21  
Miejscowość: Marburg
Kod pocztowy: 35039
Podpodział krajowy (NUTS): Marburg-Biedenkopf (DE724)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Servicehof Dienstleistungsbetrieb der Stadt Marburg DBM

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
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Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zamówienie wchodzi w zakres dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/33/WE 
(dyrektywa w sprawie czystych ekologicznie pojazdów – CVD)
Podstawa prawna CVD w celu ustalenia, która kategoria procedury udzielania zamówień ma 
zastosowanie: Zakup, dzierżawa lub wynajem pojazdów

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über den Umsatz des Unternehmens in den letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Jahren vergleichbare 
Leistungen ausgeführt wurden. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, sind drei 
Referenzen aus den letzten drei Jahren mit mindestens folgenden Angaben vorzulegen: 
Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; Ausführungszeitraum

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung, dass für die Ausführung der Leistungen erforderlichen 
Beschäftigten zur Verfügung stehen. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, ist eine 
entsprechende Bescheinigung vorzulegen.

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung zur Eintragung in ein Berufsregister. Falls das Angebot 
in die engere Wahl kommt, ist eine entsprechende Bescheinigung vorlegen.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung, dass ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares 
gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein Antrag auf 
Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich das Unternehmen nicht in 
Liquidation befindet.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen 
wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt. Eigenerklärung, dass - für das 
Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß § 123 oder § 124 GWB vorliegen - in den 
letzten zwei Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen Vorschriften, der zu einem Eintrag 
im Gewerbezentralregister geführt hat, mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten 
oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 
Euro belegt worden sind - für das Unternehmen ein Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB 
vorliegt, aber Maßnahmen zur Selbstreinigung ergriffen wurden, durch die für das 
Unternehmen die Zuverlässigkeit wieder hergestellt wurde.
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Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
gesetzlichen Sozialversicherung. Eigenerklärung, dass die Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung, soweit sie der 
Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt wurden. Falls das Angebot in 
die engere Wahl kommt, ist eine Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen vorzulegen.

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über die Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: 100 % Preis

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E92228518

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E92228518
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 56 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bieter unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige 
oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, 
Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen 
oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen 
nachzureichen oder zu vervollständigen.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

https://www.subreport.de/E92228518
https://www.subreport.de/E92228518
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Zasady finansowe: Die Rechnung muss in einem strukturierten elektronischen Format 
ZUGFeRD oder XRechnung ausgestellt und an den Auftraggeber übermittelt werden. Die E-
Rechnung ist ausschließlich an die Adresse  unter der Leitweg-ID dbmxrz@marburg-stadt.de
06534014-006800-20 zu senden.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Magistrat der Universitätsstadt Marburg
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Magistrat der 
Universitätsstadt Marburg
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Magistrat 
der Universitätsstadt Marburg

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Magistrat der Universitätsstadt Marburg
Numer rejestracyjny: Berichtseinheit-ID 00013164
Numer rejestracyjny: 06534014-006800-20
Adres pocztowy: Neue Kasseler Str. 62 A
Miejscowość: Marburg
Kod pocztowy: 35039
Podpodział krajowy (NUTS): Marburg-Biedenkopf (DE724)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabe@marburg-stadt.de
Telefon: +49 64 21 20 12 30 0
Adres strony internetowej: https://www.marburg.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Numer rejestracyjny: 3
Adres pocztowy: Wilhelminenstraße 1-3
Miejscowość: Darmstadt
Kod pocztowy: 64283
Podpodział krajowy (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de

mailto:dbmxrz@marburg-stadt.de
mailto:vergabe@marburg-stadt.de
https://www.marburg.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
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Telefon: +496151126603
Faks: +49611327648534
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: a4beed17-fe39-4c9d-8427-38f308db3574  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 13/07/2026 07:28:58 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 489973-2026
Numer wydania Dz.U. S: 134/2026
Data publikacji: 15/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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